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GENERAL INFORMATION

DANGER
Automatic cooking on the hob with fat or oil
may be hazardous and may cause fires. If
a fire breaks out, do not attempt to put it out
with water. Switch the appliance off and
cover the flames with a lid or a fire blanket.

DANGER
This appliance can be used by children
over 8 years of age and persons with
reduced physical, sensory or mental
capabilities, or without the necessary of
experience and knowledge, provided they
are supervised or have received instruction
concerning safe use of the appliance and
an understanding of the hazards involved.
Children must not play with the appliance.
Cleaning and user maintenance must not
be carried out by unsupervised children.

WARNING
The appliance and its accessible parts 
become very hot during use. Do not touch 
the heating elements. Children under 16 
years of age must be kept away from the 
appliance unless constantly supervised.

Do not touch the heating elements of the 
hob

WARNING
Accessible parts may become hot during
use. Children must be kept well away.

WARNING
Do not use steam cleaners to clean the
appliance.

WARNING
Do not use an external timer or other
remote control systems to operate the
appliance.
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INSTALLING THE HOB

CONNECTING THE HOB TO THE MAINS
POWER SUPPLY

WARNING
THIS APPLIANCE MUST BE ARTHED.

CAUTION

1)

2)

3)

CAUTION

CAUTION

220-240~
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380 - 415 V 2N~

Double Phases: 380 - 415 V 2N~ Single Phase: 220-240V~
5x1.5 mm² or 4x2.5 mm² 5x1.5 mm² or 3x4 mm²

Green/Yellow Green/Yellow
N Blue and Grey Blue and Grey N
L1 Black Black and Brown L
L2 Brown

THIS APPLIANCE REQUIRES A 32 AMP MINIATURE
CIRCUIT BREAKER.
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Rated Voltage 220-240V or 380-415 V
Rated Frequency: 50/60Hz
Class I

2800/4500/6000/7200W 6800-7400W
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INSTALLAZIONE DEL PIANO COTTURA

L – Marrone:
N – Blu:

– Verde e giallo:

220-240~

36

380 - 415 V 2N~

Due fasi: 380-415V2N~ Fase unica :220-240V~
5x1.5 mm² or 4x2.5 mm² 5x1.5 mm² or 3x4 mm²

Verde/giallo Verde/giallo
N Blu & grigio Blu & grigio N
L1 nero nero & marrone L
L2 marrone

QUESTO ELETTRODOMESTICO RICHIEDE UN MINI
INTERRUTTORE AUTOMATICO DA 32 A.
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Voltaggio 220-240V or 380-415 V 
Frequenza: 50/60Hz
Class I

2800/4500/6000/7200W 6800-7400W
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DICHIARAZIONE DI GARANZIA CONVENZIONALE IT 

DICHIARAZIONE DI GARANZIA CONVENZIONALE 
Di seguito si riportano le condizioni di garanzia convenzionale (la «Garanzia 
Convenzionale») riconosciuta al Consumatore da Bertazzoni S.p.a., con sede legale a 
Guastalla (RE), Via Palazzina n. 6/8 (il «Produttore»), nel rispetto del D.Lgs. 6 
settembre 2005 n. 206, come modificato dal D.Lgs. 4 novembre 2021 n. 170. 

Art. 1 - Oggetto della Garanzia 

La Garanzia Convenzionale opera per i difetti di conformità del bene oggetto di cessione, identificato nel 
documento fiscale a cui la presente dichiarazione viene allegata (il «Bene»), esistenti al momento della 
consegna del Bene e imputabili ad azioni od omissioni del Produttore. 

Ai fini dell’applicazione della Garanzia Convenzionale, si presume che i difetti di conformità manifestatisi 
entro un anno dalla consegna del Bene esistessero già a tale data, salvo prova contraria o incompatibilità 
di essi con la natura del Bene e/o con la natura del difetto di conformità. Per i successivi 12 (dodici) mesi 
di vigenza della Garanzia Convenzionale è onere del Consumatore provare l’esistenza del difetto di 
conformità del Bene al momento della consegna. 

In caso di difetto di conformità, il Consumatore ha diritto di richiedere, gratuitamente, il ripristino della 
conformità del Bene mediante riparazione o sostituzione, purché il rimedio prescelto non sia impossibile 
o, rispetto al rimedio alternativo, non imponga al Produttore costi sproporzionati. In alternativa, il 
Consumatore può richiedere la riduzione proporzionale del prezzo o la risoluzione del contratto. 

Art. 2 - Durata e condizioni di validità 

La durata della Garanzia Convenzionale è di 24 (ventiquattro) mesi a decorrere dalla data di consegna 
del Bene. 
Gli eventuali interventi di riparazione o sostituzione del Bene e/o di suoi componenti accessori non 
estendono la durata originaria della Garanzia Convenzionale. 

Ai fini della sua validità, il presente certificato deve essere conservato unitamente al documento fiscale 
(ad es.: documento di trasporto, fattura, scontrino fiscale) riportante i dati del venditore, la data di 
consegna e gli estremi identificativi del Bene ed il prezzo di cessione. In caso di intervento, entrambi i 
documenti (Garanzia Convenzionale e documento fiscale) devono essere mostrati al personale tecnico. 

La Garanzia Convenzionale opera a condizione che: 
- il Bene sia utilizzato per scopi domestici;
- il Bene sia utilizzato all’interno del territorio nazionale;
- tutte le operazioni di installazione e collegamento del Bene alle reti di distribuzione dell’energia

elettrica e del gas siano effettuate seguendo scrupolosamente le indicazioni riportate nel relativo
libretto d’uso, manutenzione e installazione (il «Libretto»), fornito unitamente al Bene stesso;

- tutte le operazioni di utilizzo del Bene, così come la sua manutenzione periodica, avvengano
secondo le istruzioni, prescrizioni e indicazioni riportate nel Libretto;

- qualunque intervento di riparazione del Bene sia eseguito da personale dei centri di assistenza
autorizzati dal Produttore (il «Personale Autorizzato») e con ricambi esclusivamente originali.

Per conoscere il centro assistenza di zona, il Consumatore potrà contattare il numero verde 800 927 987. 
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Art. 3 - Clausole di esclusione 

La Garanzia Convenzionale non opera: 
- se il Bene venga utilizzato nell’ambito di attività imprenditoriali o professionali (quali, a titolo 

esemplificativo, ristoranti, pizzerie, bar, lavanderie, hotel, b&b, uffici, comunità, scuole, etc.); 
- se il Bene venga utilizzato al di fuori del territorio nazionale; 
- qualora il Personale Autorizzato accerti che la difformità del Bene non dipenda da un suo difetto di 

conformità, ma da un fattore esterno, come, a titolo meramente esemplificativo, la portata 
insufficiente degli impianti elettrici e gas, l’errata installazione e/o lo scorretto allacciamento agli 
impianti di alimentazione o le incomplete regolazioni previste dal Libretto; 

- qualora il Personale Autorizzato accerti che la difformità del Bene dipenda da negligenza e/o 
incapacità d'uso e/o cattiva manutenzione da parte del Consumatore, il quale non si sia attenuto 
scrupolosamente alle istruzioni e raccomandazioni riportate nel Libretto; 

- in caso di danni al Bene causati da eventi atmosferici e naturali (fulmini, inondazioni, incendi, 
terremoti, etc.), atti di vandalismo o, comunque, circostanze non riconducibili ad un difetto di 
conformità. 

La Garanzia Convenzionale non copre: 
- eventuali interventi volti a ripristinare danni al Bene causati da incuria, rottura accidentale, 

manomissione e/o danneggiamento durante il trasporto, se effettuato dal Consumatore o dal 
venditore; 

- eventuali interventi eseguiti da personale non autorizzato; 
- eventuali interventi per dimostrazioni di funzionamento, controlli e manutenzioni periodiche; 
- eventuali difetti del Bene di cui il Consumatore è stato messo a conoscenza all’atto della vendita e/o 

che quest'ultimo non poteva ragionevolmente ignorare. 
In tutti questi casi, i costi del relativo intervento e delle eventuali parti di ricambio restano a carico del 
Consumatore. 
 
La Garanzia Convenzionale non copre inoltre, salvo che si tratti di difetti di conformità, gli interventi di 
riparazione e/o sostituzione di parti mobili ed asportabili, manopole, maniglie, lampade, parti in vetro e 
smaltate, parti in gomma, eventuali accessori, materiali di consumo e comunque tutti i componenti del 
Bene sui quali il Consumatore può intervenire durante l’utilizzo o per effettuare la manutenzione del Bene. 
 

Art. 4 - Limitazioni della responsabilità del Produttore 

Bertazzoni S.p.a. declina ogni responsabilità per eventuali danni che possano derivare, in modo diretto 
o indiretto, a persone, cose ed animali per la mancata osservanza delle prescrizioni, indicazioni, 
raccomandazioni e istruzioni riportate nel Libretto. 

 
Art. 5 - Procedura per attivare la Garanzia Convenzionale 

Ove riscontri un mal funzionamento del Bene durante il periodo di validità della Garanzia Convenzionale, 
il Consumatore dovrà contattare il servizio assistenza al numero verde unico in tutta Italia 800 927 987, 
fornendo il documento fiscale attestante la data di consegna e gli estremi identificativi del Bene (ved. art. 
2), nonché il numero di matricola/seriale presente sul Libretto (targhetta adesiva di colore argento) oppure 
sulla targa adesiva posta direttamente sul Bene.  
Il servizio assistenza lo porrà in contatto col centro di assistenza tecnica autorizzato a lui più vicino. 

In ogni caso, qualora il Bene presenti anomalie o mal funzionamenti, prima di contattare il servizio 
assistenza, si consiglia di effettuare le verifiche ed i controlli indicati nel Libretto. 
 

LA PRESENTE GARANZIA CONVENZIONALE NON PREGIUDICA I DIRITTI ED I 
RIMEDI PER I DIFETTI DI CONFORMITÀ CHE LA LEGGE RICONOSCE AL 
CONSUMATORE NEI CONFRONTI DEL VENDITORE.  
 
Bertazzoni S.p.A. 
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INSTALLATION DE LA TABLE

RACCORDEMENT DE LA TABLE AU RÉSEAU
ÉLECTRIQUE

MISE EN GARDE
CET APPAREIL DOIT ÊTRE RELIÉ À LA
TERRE.

ATTENTION !

1)

2)

3)

ATTENTION !

ATTENTION !

L – Marron :
N - Bleu :

– Vert et Jaune :

220-240~
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380 - 415 V 2N~

à deux phases: 380-415V2N~ monophasé :220-240V~
5x1.5 mm² or 4x2.5 mm² 5x1.5 mm² or 3x4 mm²

Vert/Jaunel Vert/Jaunel
N Bleu et Gris Bleu et Gris N
L1 Noir Noir et brun L
L2 Brun

CET APPAREIL REQUIERT UN DISJONCTEUR
MINIATURE DE 32 A.
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Tension nominale: 220-240V or 380-415 V 
Fréquence nominale: 50/60Hz
Class I

2800/4500/6000/7200W 6800-7400W
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DE KOOKPLAAT INSTALLEREN

L – Bruin:
N – Blauw:

– Groen en geel:

220-240~
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380 - 415 V 2N~

Tvåfas: 380-415V2N~ Enfas : 220-240V~
5x1.5 mm² or 4x2.5 mm² 5x1.5 mm² or 3x4 mm²

Grön/Gul Grön/Gul
N blå och grå blå och grå N
L1 Svart Svart och brun L
L2 Brun

DIT APPARAAT VEREIST EEN MINIATUUR
STROOMONDERBREKER VAN 32 AMPÈRE.
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Nominale spanning: 220-240 V of 380-415 V 
Nominale frequentie: 50/60 Hz
Klasse I

2800/4500/6000/7200W 6800-7400W
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ATT INSTALLERA HÄLLEN

ATT ANSLUTA SPISHÄLLEN TILL
STRÖMFÖRANDE NÄT

VARNING
DENNA APPARAT MÅSTE JORDAS.

OBSERVERA

1)

2)

3)

OBSERVERA

OBSERVERA

L – brun:
N – blå:

– grön och gul:

220-240~

109

380 - 415 V 2N~

Twee fasen: 380-415V2N~ Eenfase :220-240V~
5x1.5 mm² or 4x2.5 mm² 5x1.5 mm² or 3x4 mm²

Groen/geel Groen/geel
N Blauw en grijs Blauw en grijs N
L1 Zwart Zwart en bruin L
L2 Bruin

DENNA APPARAT KRÄVER EN 32 A
MINIATYRSTRÖMBRYTARE.
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Nominell spänning: 220–240 V eller 380–415 V 
Nominell frekvens: 50/60 Hz
Klass I

2800/4500/6000/7200W 6800-7400W



112



113



114



115



116



117



118



119



WARRANTY AND SERVICE         WORLD 

 

 

 

-  

 

 

 

 

 

 

120









www.lagermania.com
Via Palazzina, 8,

42016 Guastalla RE

© 2024 BERTAZZONI. All rights reserved.

PLG64I1B26NVS_v.01


	Pagina vuota



